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Parte A. DATOS PERSONALES 
Nombre Miguel Ángel 
Apellidos Puche Lorenzo 
Sexo (*)  Fecha de nacimiento (dd/mm/yyyy)  
DNI, NIE, pasaporte    
Dirección email  URL Web  
Open Researcher and Contributor ID (ORCID) (*)  
* datos obligatorios 

A.1. Situación profesional actual 
Puesto Catedrático de Universidad 
Fecha inicio 11/7/2025 
Organismo/ Institución Universidad de Murcia 

Departamento/ Centro Departamento de Lengua Española y Lingüística General/ 
Facultad de Letras 

País España Teléfono  

Palabras clave Historia de la lengua española, historia del léxico, léxico 
especializado, minería, prensa 

 
A.2. Situación profesional anterior (incluye interrupciones en la carrera investigadora, de 
acuerdo con lo indicado en la convocatoria, indicar meses totales) 

 
Periodo Puesto/ Institución/ País / Motivo interrupción 
1998- 2001 Becario predoctoral 
1/1/2002- 24/10/2005 Becario postdoctoral 
25/10/2005- 31/01/2008 Profesor Ayudante Doctor 
1/2/2008- 18/5/2009 Profesor Contratado Doctor Interino 
19/5/2009- 1/6/2010 Profesor Contratado Doctor Permanente 
2/6/2010- 10/07/2025 Profesor Titular de Universidad 

 
A.3. Formación Académica 

 
Grado/Máster/Tesis Universidad/País Año 
Licenciado en Filosofía y Letras Universidad de Murcia (España) 1996 
Doctor en Filología Hispánica Universidad de Murcia (España) 2002 

 
Parte B. RESUMEN DEL CV (máx. 5.000 caracteres, incluyendo espacios) 
 

Su dilatada carrera investigadora viene acreditada por la obtención de cuatro sexenios de 
investigación. El último de ellos se materializó en 2025. Ha dirigido en los últimos diez años dos 
tesis doctorales y tres más se encuentran en proceso de elaboración. Casi todas se han realizado 
mediante la adjudicación de contratos predoctorales en convocatorias competitivas. Ha publicado 
más de ochenta publicaciones científicas, de las que más de cincuenta se encuentran en revistas 
clasificadas en Q1 o Q2 o con sello de calidad de la FECYT, así como en editoriales que están en 
elevadas posiciones de SPI o con sello de calidad CEAP. La calidad de la investigación está 
avalada por el índice de citas que, en Dialnet, es H4 con 95 citas. A través Google Scholar, se 
localizan 365 citas totales, que proporcionan un índice h12 y el de i10 17. En los últimos cinco años 
(desde 2019), han sido 177, con h7 y el referente a i10 3. No obstante, el número asciende 
considerablemente a través de las citas comprobadas en google books, por ejemplo. Algunos de 
sus trabajos han sido utilizados como fuente de la redacción de artículos de Wikipedia, dejando 
constancia de su gran difusión. 

Fecha del CVA  09/08/2025 
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A través del currículum se puede constatar que se ha llevado a cabo un trabajo constante e intenso 
en el seno de la historia de la lengua y con unas líneas de investigación claras y precisas, 
referentes al estudio diacrónico de las lenguas de especialidad, a través de textos notariales de los 
siglos de oro, por un lado, y de la minería en los siglos XVIII y XIX, por otro, incidiendo en el léxico 
y la lexicografía, principalmente, ampliadas desde hace unos años con el estudio de la prensa 
decimonónica. La consecuencia ha sido convertir esos resultados en pioneros dentro de los 
campos referidos (véase lo concerniente al léxico de los inventarios de bienes, al léxico y la 
lexicografía sobre minería, entre otros) y como un claro ejemplo de generación de conocimiento y 
de resultados novedosos, como queda constatado a través de la citación recibida dentro de la 
comunidad investigadora.  
Se ha participado en multitud de foros especializados, con fases previas de aceptación, de gran 
repercusión en el ámbito del hispanismo internacional (congresos, jornadas, seminarios, etc.), que 
demuestran una amplia difusión de los resultados obtenidos. Todo ello ha venido avalado por la 
participación continuada y sin interrupción durante más de veinte años en proyectos de 
investigación, como parte del equipo o como IP, financiados por programas nacionales y/o 
regionales, dentro y fuera de la Universidad, lo que indica la capacidad del investigador para 
integrarse en otros equipos de trabajo y obtener resultados beneficiosos. Por ello, se comprende 
la participación en grupos de investigación tanto de la UMU como de la URV, en este caso.  
Dentro de las aportaciones a la sociedad, se ha realizado una intensa labor divulgativa a través de 
la participación en medios de comunicación, organización de conferencias, cursos, para diversos 
niveles educativos, en proyectos de transferencia, reconocidos por la FECYT, o el establecimiento 
de convenios de colaboración con otras instituciones, como la RAE, o el Ministerio de Ordenación 
Territorial a través de la CARM. Todo ello le ha permitido obtener el premio de transferencia de 
conocimiento en 2021. 
Forma parte, como IP, del grupo de investigación HISTOLEX (E0B7-04) y del de innovación 
docente GEVLE (UMU). Fuera de la universidad de procedencia está integrado en el grupo Neolcyt 
(UAB), así como en redes internacionales como la Red Temática “Lengua y Ciencia”, coordinada 
por C. Garriga, o la Red internacional de morfología histórica, con sede en la Universidad de 
Neuchâtel y coordinada por J. P. Sánchez Méndez. Desarrolla también una intensa labor como 
evaluador externo de revistas nacionales e internacionales, así como de volúmenes colectivos para 
editoriales de prestigio. Ha dirigido durante ocho años la Revista de Investigación Lingüística, que 
dispone del sello de calidad de la FECYT.  
El interés por la investigación le ha llevado a organizar o participar en la organización de diversos 
foros de discusión y debate, junto con el hecho de haber sido el responsable del Programa de 
Doctorado en Lingüística en la universidad de origen. Toda esta carrera se completa con una labor 
docente intensa que ha sido evaluada como excelente en DOCENTIA, durante estos años; y con 
un compromiso de gestión, ocupada en determinados periodos, que aportan un perfil responsable 
con la universidad. De hecho, ha sido director de Departamento en dos ocasiones, miembro de 
numerosas comisiones y coordinador en diferentes áreas de gestión universitaria (de curso de 
grado, de PAU para mayores de 25 años, de EBAU, …). A ello hay que sumar la dirección de 48 
TFG, 6 PFC y 17 TFM. 
 
Parte C. LISTADO DE APORTACIONES MÁS RELEVANTES  
 
C.1. Publicaciones más importantes en libros y revistas con “peer review” y 
conferencias (ver instrucciones). 
 

1. (2024): “Diccionarios y trompetazos en la prensa satírica durante la segunda mitad del siglo XIX”, 
Cuadernos de Ilustración y Romanticismo, 30, pp. 199-220. DOI: 
10.25267/Cuad_Ilus_romant.2024.i30.10 
2.(2024): “Actitudes lingüísticas en la prensa local y regional del siglo XIX”, Zeitschritf für 
romanische Philologie (Zrp). DOI:10.1515/ZRP-2024-0055 
3.(2023): “Transtextualité dans le dictionnaire: Cortázar, l’electricité et l’extraction manière”, 
Cahiers de lexicologie, 123, pp. 149-175 (en colaboración Moreno Villanueva, José Antonio) DOI: 
10.48611/isbn.978-2-406-16081-6.p.0149  
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4.(2023): "Actitudes y reacciones ante el neologismo científico en la prensa del siglo XIX: Daniel 
de Cortázar", De eruditos, maestros, polemistas y otras figuras en la prensa del siglo XIX. Estudios 
sobre la lengua y su enseñanza, Madrid, Síntesis, pp. 359-378. 
5.(2021): “Descripción e intervención lingüística de la Revista de archivos, bibliotecas y museos 
durante el siglo XIX”, Boletín de filología (Universidad de Chile), vol. 56-1, pp. 79-112. 
6. (2021): “Neologismos en los glosarios ocultos de minería (siglos XVIII y XIX)”, La néologie des 
langues romanes. Nouvelles aproches, dynamiques et enjeux, Berlín, Peter Lang, pp. 75-90. ISBN: 
978-3-631-85507-2. 
7. (2020): “Acercamiento al léxico español del automóvil en sus orígenes”, Cuadernos del Instituto 
de Historia de la Lengua, 13, pp. 249-274. 
8. (2020): “Acerca del gluten y otras cuestiones sobre la renovación del léxico “harinero” en el siglo 
XIX”, Tradiciones discursivas y tradiciones idiomáticas en la historia del español moderno, Berlín: 
Peter Lang, pp. 323-340. ISBN 978-3-631-77644-5, pp. 323-340. 
9. (2019): “La utilidad de lo efímero en el estudio de la lengua del siglo XIX. Cuestiones 
gramaticales a través de la prensa”, Anuari de Filologia.Estudis de Lingüística, 9, pp. 179-202. 
10. (2019): “El DRAE (1817-1852) a través de la prensa española”, ELUA, 5 (extra), pp. 68-88. 
https://doi.org/10.14198/ELUA2019.ANEXO5.04 
11. (2019): “El debate sobre lengua y ciencia en la Revista minera (siglo XIX)”, Revista de 
lexicografía, 25, pp. 237-251. https://doi.org/10.17979/rlex.2019.25.0.6002 
12. (2019): “Los Comentarios a las Ordenanzas de Minas de Gamboa en el contexto del español 
americano”, Tendencias y perspectivas en el estudio de la morfosintaxis histórica 
hispanoamericana. Madrid: Iberoamericana, pp. 305-321. ISBN 978-3-96456-850-2. 
13. (2016): “Aportación alemana al léxico minero español del siglo XVIII”, Romanica Olomucensia, 
2, 2016, pp. 169-184. DOI: 10.5507/ro.2016.017 
14. (2015): “¿Dialectalismo y/o tecnicismo?una mirada al léxico especializado de la minería del 
siglo XIX”, Etudes romanes de Brno, 1, 2015, pp. 103-118. 
15. (2024) (ed.) (con Nomdedeu Rull, Antoni): El léxico especializado en el español contemporáneo 
(1884-1936), Peter Lang.  
C.2. Congresos, indicando la modalidad de su participación (conferencia invitada, 
presentación oral, póster). 
1. “El léxico de la minería en el diccionario académico”. Comunicación en el XII Congreso 
Internacional de Historia de la Lengua Española, Universidad de León, mayo de 2022.  
2. “Actitudes y reacciones ante el neologismo científico en la prensa del siglo XIX: Daniel de 
Cortázar”. Ponencia invitada en Congreso Internacional “Ideas lingüísticas y pedagógicas en la 
prensa del siglo XIX”, Universidad de Cádiz, 10 de marzo de 2022. 
3.“Dudas lingüísticas y proceso de estandarización en el periodismo del siglo XIX: el caso de El 
Averiguador”. Puche Lorenzo, M. Á. y Provencio Garrigós, H. Comunicación en ILPE4: Ideologías 
lingüística en la prensa escrita: el caso de las lenguas románicas. Universidad de Messina (Italia), 
24 de septiembre de 2019. 
4. “Tecnicismos mineros y lexicografía académica decimonónica”. Ponencia invitada en el 
Congreso Internacional “Espacios públicos del saber en la encrucijada del siglo XIX al XX”, 
Universidad Carlos III de Madrid, 28 de noviembre de 2018. 
5. “La palabra y su imagen en los textos de minería del siglo XIX, o cómo se hizo la luz en el 
fondo de la mina”. Comunicación en Convegno Internazionale “La pluma y el pincel. Discurso e 
imagen en los textos técnico-científicos en lengua española”, Universidad de Verona (Italia), 25 
de mayo de 2018. 
6. “El periodismo del siglo XIX ante la lengua española”. Comunicación en ILPE2 Congreso 
Internacional sobre Ideologías lingüísticas en la prensa escrita: el caso de las lenguas románicas. 
Universidad de Alicante, 26 de octubre de 2017. 
7. El léxico de la minería: un puente entre América y España”. Comunicación en VI Reunión 
Internacional de la Red Temática “Lengua y Ciencia”, UNED (Madrid), 24 de febrero de 2017. 
8. “Las apologías de la lengua en el siglo XIX. Las controversias de una herencia y los retos 
decimonónicos”. Comunicación en Congreso Internacional “El español del siglo XIX: herencia e 
innovación”, Università di Pisa, 15 de septiembre de 2016. 
9. X Congreso Internacional de Lexicografía Hispánica, Murcia, 22-24 de mayo de 2024 

https://doi.org/10.14198/ELUA2019.ANEXO5.04
https://doi.org/10.17979/rlex.2019.25.0.6002
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(presidente del comité organizador). 
10. “Nueva documentación para la historia del español centroamericano”. Comunicación en III 
Congreso Internacional de Morfosintaxis Hispanoamericana. Università Ca’Foscari, Venezia, 5-
6 de octubre de 2023.  
C.3. Proyectos o líneas de investigación en los que ha participado.  
1.Título del Proyecto: “Transformación digital y patrimonio lexicográfico: preservación y 
aprovechamiento de los datos sobre el léxico especializado (1884-1936)” (Ref.: PID2022-
137147NB-I00) (2023-2026) 
Entidad Financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación  
Investigador principal: Antoni Nomdedeu Rull (URV) y Miguel Ángel Puche Lorenzo (UMU) 
Cuantía: 53000€ 
2. Título del Proyecto: “El léxico especializado en el español contemporáneo: 1884-1936” 
(PGC2018-093527-B-I00) (2019-2022, agosto) 
Entidad Financiadora: Ministerio de Ciencia, Innovación y Universidades 
Investigador principal: Cecilio Garriga Escribano (UAB) y Miguel Ángel Puche Lorenzo (UMU) 
Cuantía: 30250€ 
3.Título del Proyecto: “Corpus para el estudio de la lengua española científica y matemática del 
Siglo XVIII” (2016-2018) 
Entidad Financiadora: Fundación Séneca     
Investigador Principal: Francisco Javier Sánchez Martín (UMU) Cuantía: 15000€ 
4.Título del Proyecto: “Diccionario Histórico del Español Moderno de la Ciencia y de la Técnica  
(Fase de Análisis y Conclusión)” (FFI2013-41711-P) (2014-2016) 
Entidad Financiadora: Ministerio de Educación y Ciencia      
Investigador Principal: Cecilio Garriga Escribano (UAB) Cuantía: 24.200€ 
5.Título del Proyecto: “Edición y Estudio del Fuero Juzgo: Primera Fase” (FFI2011-28930) (2012-
2014) 
Entidad Financiadora: Ministerio de Economía y Competitividad      
Investigador Principal: José María García Martín (Universidad de Cádiz) Cuantía: 20000€ 
6.Título del Proyecto: “Diccionario Histórico del Español Moderno de la Ciencia y de la Técnica 
(Fase Avanzada)” (FFI2010-15240) (2011-2013) 
Entidad Financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación    
Investigador Principal: Cecilio Garriga Escribano (UAB) Cuantía: 48.400€ 
C.4. Participación en actividades de transferencia de tecnología/conocimiento y 
explotación de resultados.  
1. Convenio entre la Universidad de Murcia, a través de Miguel Ángel Puche Lorenzo como IP, y 
la Fundación Pro-Real Academia Española para colaborar en las tareas de redacción del 
Diccionario histórico de la lengua española (2021-2024). 
2. Participación en el proyecto de transferencia MurCIENCIA, FCT-20-15544, concedido por la 
FECYT a través de la convocatoria de ayudas para el fomento de la cultura científica, tecnológico 
y de la innovación (2021-2022). 
3. Asiduo evaluador externo de revistas y miembro del banco de expertos de la Agencia Estatal 
de Investigación (2019-). 
4. Tesorero de la AELex (Asociación Española de Estudios Lexicográficos) (2018-) 
5. Convenio entre la Fundación Rafael Lapesa de la Real Academia Española y la Universidad 
de Murcia para el intercambio de información y recursos lexicográficos del Nuevo Diccionario 
Histórico de la Lengua Española (NDHLE) a favor del equipo de investigación dirigido por Pilar 
Díez de Revenga Torres, en el que estaba integrado Puche Lorenzo (2009-2012). 
6. Convenio interdisciplinar entre la Comunidad Autónoma y el Ministerio de Fomento, a través 
del Instituto Geográfico Nacional, en el que se participa con la aportación lingüística establecida 
en su articulado y descrita en el BORM (22 de marzo de 2022). 
7. Premio de transferencia de conocimiento (2022), en Artes y Humanidades. 


